
NIGHT  LIGHT
NACHT LICHT 
For those who hate or are 
afraid of total darkness, or get 
up in the middle of the night to 
go to the bathroom: press the 
“Night” button and you won’t 
need to turn on another light. 

Für alle, die absolute 
Dunkelheit hassen oder Angst 
davor haben oder mitten in der 
Nacht aufstehen müssen, um 
auf die Toilette zu gehen: 
Drücken Sie die „Night“-Taste 
und Sie brauchen kein weiteres 
Licht einzuschalten.

MOOD LIGHT 
AMBIENTE BELEUCHTUNG
If you want to set the mood 
in the room with suggestive 
lighting, press the “Photo” 
button. You can adjust the 
light intensity by holding 
down the button.

Möchten Sie sanftes Licht, um 
zu entspannen oder die Berli-
ner Szenen auf dem Foto in 
Ihrem Zimmer zu genießen? 
Drücken Sie den Schalter (Pho-
to). Halten Sie den Schalter 
gedrückt, um die Lichtintensi-
tät nach Wunsch anzupassen.

GENERAL LIGHT
ZIMMERBELEUCHTUNG
If you need to illuminate the 
entire room to organize your 
clothes, press the “Room” 
button. You can adjust the 
light intensity simply by 
pressing and holding down 
the button.

Wenn Sie den gesamten Raum 
ausleuchten müssen, um Ihre 
Kleidung zu ordnen, drücken 
Sie die Taste „Room“. Die 
Lichtintensität lässt sich 
durch Gedrückthalten des 
Knopfes anpassen.

READING LIGHT
LESEBELEUCHTUNG  
If you’re already asleep and 
have forgotten to plug in 
your phone, or if you feel like 
reading for a while, press the 
button “Read” for a point light 
and enjoy a good read.

Falls Sie bereits schlafen und 
vergessen haben, Ihr Handy 
anzuschließen, oder falls Sie 
Lust haben, eine Weile zu 
lesen, drücken Sie die Taste 
„Read“, um einen Lichtpunkt 
zu aktivieren und eine gute 
Lektüre zu genießen.

Lie down on the bed. Look up.  
You’ll see four switches. Activate  

the lighting you like best from  
the Berlin snapshot.

Leg dich aufs Bett. Schau nach oben. 
Du siehst vier Schalter. Aktiviere 

die Beleuchtung, die dir am besten 
gefällt, aus dem Berlin-Foto.



GOOD MORNING!
A selection of the healthiest local 
products in a breakfast buffet you  
will not be able to finish.  
Mon-Fry: 7.30 to 10.30 am 
Sat -Sun: 7.30 to 11 am

Eine Auswahl der gesündesten 
regionalen Produkte erwartet Sie an 
einem Buffet, das Sie nicht ganz 
aufessen können. 
Wochentags: von 06:30 bis 10:30 Uhr
Wochenenden und Feiertage:  
von 7:00 bis 11:00 Uhr

WELLNESS ROOM
Discover our massage room, offering 
natural treatments and dietary 
coaching. For reservations, please  
dial reception (3000).

Entdecken Sie unseren Massageraum 
mit Naturheilverfahren und Ernäh-
rungsberatung. Für Reservierungen 
wählen Sie bitte die Rezeption (3000).

ROOMROOM BAR
A fresh and lively space to have  
a cocktail or a sandwich. 
Sun-Thu: 3:00 pm — 11:00 pm
Fri-Sat: 16:00 pm — 12:00 am

Ein frischer und lebendiger Ort, um 
einen Cocktail oder ein Sandwich  
zu genießen.
So-Do: 15:00 — 23:00 Uhr 
Fr-Sa: 16:00 — 24:00 Uhr

SANDWICH PACKAGE
If you want a cold diner, ask to front 
desk for our special double decker 
sandwich selection package.

Wenn Sie ein kaltes Abendessen 
wünschen, fragen Sie an der Rezeption 
nach unserem speziellen Doppelde-
cker-Sandwich-Auswahlpaket.

BE CONNECTED!
Free Wi-Fi connection to post your com-
ments and pictures any time you want. 
Wifi network: GatPointCharlie-Guest
(Access with your email)

Kostenlose WLAN-Verbindung, um  
Ihre Kommentare und Bilder jederzeit  
zu veröffentlichen.
Wifi Zugang: GatPointCharlie-Guest
(Zugriff mit Ihrer E-Mai)

Get out
there!

Berlin city center on foot or by bike

G
AT

 R
O

O
M

S

SL
EE

P 
SM

A
RT

Airport transfers and Taxis 
Flughafen Transfer & Taxi

Airplane ticket confirmation 
Flugticket Bestätigung

Postal mail delivery
Kurierservice

Late check-out (on request  
and subject to availability)
Später Check out auf Anfrage 
und nach Verfügbarkeit.

Luggage room in reception
Gepäckraum an der Rezeption

PERSONAL CONCIERGE 
Our reception staff can guide you 
through car and motorcycle rentals, 
restaurants, theaters, and other events. 
We can also print your reservation 
tickets. Just, ask for it!

Unsere Mitarbeiter an der Rezeption 
können Sie durch Restaurants, Theater 
und andere Veranstaltungen führen und 
Ihre Reservierungstickets ausdrucken.
Frag einfach danach!

TOURISTIC TOURS 

Select what you want to visit, down-
load tourist maps directly from Google 
Maps and start your tour of Berlin. 

Touristische Touren: Wählen Sie aus, 
was Sie besuchen möchten, Laden Sie 
touristische Karten direkt von Google 
Maps herunter und starten Sie Ihre 
Tour durch Berlin. 

Notouristinfo.com

MORE 
GAT SERVICES

GET OUT THERE! 
Have a look of our city guides to 
discover the coolest places to go or  
to explore the city on food or by bike 
(Downoad them from our website)

Schau dir unsere Stadtführer an, um  
die coolsten Orte zu entdecken oder
die Stadt kulinarisch oder mit dem 
Fahrrad zu erkunden (Lade sie von 
unserer Website herunter)

AVAN RESTAURANT
Avan offers you the best Asian 
cuisine, delicious flavors, and a  
lively atmosphere. Enjoy!  
Mon-Sat: 12:00 am — 10:00 pm

Avan bietet Ihnen die beste asiatische 
Küche, köstliche Aromen und eine 
lebhafte Atmosphäre. Genießen Sie es!
Mo-Sa: 12:00 — 22:00 Uhr 

BERLIN BY BIKE
Make the most of your stay. Go on  
a tour around the city by renting a 
bicycle directly at our reception. 

Machen Sie das Beste aus Ihrem 
Aufenthalt und erkunden Sie die 
Stadt, indem Sie direkt an unserer 
Rezeption ein Fahrrad mieten.

Please, dial (3000),  
Reception, if you need  
any of this services.
Rufen Sie die Rezeption 
für weitere Wünsche an. 
Wählen Sie (3000)


